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STORÌELIS DI F L O B E À N 

O rieev e o puWichi; 
* Ciaf Floréan, 

«Tu.has. fait bepon e tu hasdivertit 
un tnontìs di voltis i tiei letore cun lis pu-
blicazions sui vèstis des sartorelis; e eon-
vignind ance jo cun te, permetimi che o 
disi ale in argomenti Se' tu lu crodis stam-
pilu, se no serviti de ciarle par ohe robe.... 
che si iritindin. 

An d'à pocis sartorelis ohe i siei gehitors 
lis mantegnin senze che^puartin bez a ciase 
(che gran setemane, o inésade' checiapin), 

•e pur. la pini part •cun chei.che. i vamme 
ìi.elin puartà che robe daur.i.. scarpina a gon-
dule, e abis a ultimo biondo.. 

Al saress ben di ritratand qualchidune, 
di.ches seiraiotis ohe uelin sta al par. des 
sìoris, par podè fa une racolte e metile in 
vendite; e o saress sicur che lis domandis 
di compare e asumaressin un afar iraponent 
e che si fares bez « sore bez. 

Gres diti alo intant di. dos surs di un 
borg di Udin che al podaressjessi Grissan, 
cun la pigne artifìzialmentri rizzote ohe j 
tapone dutt il sarneli, , (mode pai difiez di 
frontespizi) e di un'altre di Gisis che cia-
rainand pe strade si ciale in dugg i veris 
dai balcons, e si regole contiiiuamentri e 
ce sao jo.... onde no scomp.àri.'Par uè ba
ste cussi, e. se tu ses eoijtentdi fa ehel'chè 
0 ti dìs,jo,iO,ti mandarai.quand che o bài 
timp material in propósit' e tu vedaras i 
furprs ohe tu faras sjrapri plui'. 

Gran dai dai in Grizzan : e sfidi jo, si 
trate di robis delicadis unmont, e par là 
pai tròis on̂ da scurtà la strade, te contarai 
in pocis peraulis e te so vere integritat. 

A une femin« maridade cun prole so ra£irit 
i ciatà des letaris a.morosis ricéVudis da un 
soldat udines che par rason di servizi al 
si. ciate lonlan di cà; 
, Ghestis corispondenzis amorosìs e segui-
vin naturaJmentri dopo il matrimoni. 
, Il marìt (une paste di omp) noi melò uà 
moment di miezz'e ciapat sii un leh la 
ouinzà. dì fiestis la .muir e la manda, a «iase 
paterne cun dutt il' coredò. 

In una ciase dal borg di Grizzan tignind 
consei in argoment lis comarutis, une e ha 
diti che il marit à'oì veve di dai tantis Ic-
gnadis par yei diatat li'è letaris i(scU8.ait se 
l'è poo). Jo 0 ,dìs invece che in di ha dadìs 
poftis: e,.che',uaei.s,pecie di-capare i ooo.rarts 
a ohes femeìautis ,(ches i3Ìnini,s):chè,n0'co-
gnossin l'importanze dal, vincul matrimo
niai, ma cognossind il fai di une femin.ii e 
tindin a atenuà la so responsabilitat. 

• • * 

Un altre femine di Gisis e pianta il ma
rit cun quatri fruzz pizzuì par s-ciampà cun 
t'un altri maridat. 

Gheste e jè la mode e che la vada comari 
tabaccone e compagnia bella. >> 

JO E FLOREAN 

Jo. ~ ,Obe là, Florean! 
P. —Ce ti colisi? 
Jo. •— Po', no ty sàs? 
E. — Sai nuje!.... isal ale di gnuv?, 
Jo. — Eh buzaria ! Nujemanoul che hs 

tos Oatedratichis Orazions sul Matrimoni 
Gioii e son ladis ,fin al Ministero di Grazie 
e di Justi.iie in Rome duìà che han fati 
un class dal diaul. 

F. — Distu dabòn ? 



^ £y«»;a'Ji-'sa!?^'!ì'iii'"^;?'' 

,,.Jo. „-r~ Ma no haste, jè atade tante l'imr 
pi*éssiòn che il ministro Tajani ordenS su-
bit al 80 segretari in capite di corâ ptlpi un 
proget. ài iez ohe devi rindi ohiigaiorie la 
precedenze dal matrimoni civil al cussidèt 
eclesiastich. Finalraentri ta t'haa capìde..,! 
A ogni mud miei tard che mai (l). 
• F. — Ce che tU' tói.ciantìs! ^ pensa che 

cali a Udin il mio sfuejùt noi è, consi.derat 
come che al merete. Véve lafè rèsòn il no
stri ben Gesù didii ai siei compaesans che 
lu sbefavin = nemo propheta in patria. 

Jo, -^ E zrovial....? Ma .bisugne che o 
vadi, ciao Florean. 

F. — Mandi mandi.,,, e grazie sàstu. 

(1) Si lei infaz n<3l fiioraal La Vignesie 3 Laj 1885 
N. 1882.: 'Havìit motivo' di cMereche egli (il Ta
fani} presenterà un progciiò rélalivo al matrimo~ 
nio civile imponendone Vobdligo prima di celebrare 
il religioso, .;•' 

*-tf=ysaOii>c?» • i .^ f ; . 
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!-;K? 

Mortea?!, 3 Lui. 
.Pieri Italian,-^ professor dolor, Ibi-aui di 

Morteancui isal?; Al è un predi cu la'pi
che a 'la p. Bechj cu la gabane, cu lamao-
teline come i muinié de catedral ma nere 
parceche noi è ciàluni di glesie, cu lapanze 
fassade. Ciavei griis e'beuinciprias, orélis 
di professor dolor, voi che cialin i umin in 

..muse e lis feminis a mieze vite, boce che 
pree, oìaminà come i ciastrons che han il 
sacodal fra. li's giambis (mingo che lu vevi 
\ance lui), e cu lis mans simprì .s.u la paoze 
-come lis feminis gravidis. EGO la. materie. 
Cumò" vidin il ..res't, Naliv ;di Fjambri, •so 

!?f|>ari par mantigELÌlu; a.sc.,uel,e e.ha lattmi'-
•Vacui. Fatt ben.oiè io geiisin^ri, mostrand 
che ipocrisie che al mostre cumò, aVfo man-
dat a viodi lis .tbtJes'oi? .a Vi eoe, e lai con-
segnarin tant di..'.„ diplorae tal....̂  anime, la 
fasce par fassassi la pànze, e il litui di do
lor, in afars bibliche: Da Vd&ne i 'sièi bogris 
parons lu menarin come professóré'P-adué. 
,11. guviar talian in seg-uitv 'l''ha .'cféd-itt he-
n'on di'lassa sussisti" VUnivèrsilàt^ ma .'di 
privale dal prof. PiéiH Ifcalia-n' e de. soratì-
terie. -Da Padue al passa a GremoiQ.e-..iii une 
famèé̂  'éheveVe, i)o«ai se il coni o ìA màv-
cbes 0 ibbaron, 'di tiful.'J^opo tantis tvìcen-
dis, sior signor lu ha m.àndat' foraiii a 
]\Iorte^Q., 

A. Mortean al tao^^e^iA^cf. ai ^arla %]m 
in eiase di chei slorons, l'ha èi.lpài d^ i ^ 
ron ance lui, o dal jparcbesecc.. •= '^ 

Qualchidun i'ul critixjatu, p'areeehe'ì'ba" 
istituii e modificai sis o siet eongregazions,. 
^ parceohe; .si ha fjitt eassir di dutis lui; 
parceche al compre Ijs niedaìs pai congre-
gàs a 20 é lis vehd a §Ó eenti86(ins;. e disin 
ch'ai è il 50 par ceni di guadala jecc. ecc.. 
Ma no càpisin chesg tai che lui al dà dui 
di caritat; cuh une' panolé sóle ài mahde 
vie tìoi puars! 

E pò an,ce se, al procure di vadagnassi' 
àie, (simprì second justizie) al ha il soparoè,. 
No saves che so ne voi cui zujà di tine tane,, 
va va va te tane e so gnesse cui mal di 
stomi an consumin une voréf 

Se no ses contens dichestis resons,, vait. 
a fassi spiega mior d.a, chel}. garibaldin JOU; 
la code, (ma lunge) che l'altre dì al meu%ve 
i nemai cui slombli, e al ìejeve il giornaL 
cundute importanze. Che i vedi asegnade-
la so.difese il plevan? • • •:' 

Trinduline. 

0 ricev é o publichi: 
Vidit fumurn superbiae similun , ascendentem,. 

iumesùentem-, panesoentem. 
€ Cheli babieto che, Joibé stade, al li ha. 

cussi beh fotografai l'dnipizios volgar, ver. 
Arlecbin servitor di due (?) .padroni, simpri-
amanios, avid., e mai sazi di cariehis é ono-
niflzensis pubhchis, cheli babieto, o dis'evi,. 
curi dutt il sò'brilant inzen è la so verve-
GOiniche, noi par però ch'ai sedi vonde a-
deniri lai 'misterisda la' santissime vana-
•gì'órie umane, •ìiicarnàde, dirai tal Tipó.su-
Ibt̂ at; s.é.'&l' crod. in buine fede che- costui 
(E'eeìensfi sriUnfébiifulis). 'sx cla'mì- content' 
di figuf.à sWpliceri()ent'ri in duplo o in 
tripto sii la-gran scèt^tj'dal mohd;..'. u^ines. 
lllàlafeVéì ' d '̂nflsriim. dì! — Cemud! nò-us 
par''V,e;re?' r-.Xjiiein^.dijiiòè 'óh'è. us- al pre-
seni^:'IiU volesba 'ìhMxife'f Bcolo:'Sin,d'àco 
qi!,!!,; 'cuifitant;dii f^sse — Eiu'vòlésb ^'p»-
ìitinteiIncoio".' A'ssessor'm 'cqpitè dj..;.- Lu 
voleso a mie^ai^ "BJc'ólò:'' Gonseìr (terquè' 
(jXiaterque) di Lu voleso a tramontane'^ 
-Éeolo;. DeputaIrpiì/xKinKial.o naeiònal -rr-La 
volésa. par dèttainili?. Ecolo:; Preaideol. di..)..i• 
sCÓBOiliator. di;.... —r Lu voleso.,, par dasur,? 
Eeolò: iMembro (in sens ojiQst) ,daM'Istituì-
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A . B. Ci D. (daite-.Kebeehes} dàe chesi oiape. 
apont par daur) — La volesoi;...? —Baste; 
hàsliel •« Siiceli?. Mi.par aiieea IUÌJ» 

% ' . ' • * , * ' , \ 

0 Hcev e o publichj/: . , • . 
« Tu. che.tu zfris par diiU eche tu en-

tris par datis lis CÌBSÌS fami un plazè ven 

f ijalcbi v,oUe aiUfje ..in^te 004 dalpfilazz 
..L... in Pusbuell che tu ti.diyertiras miez 

mond. Cheli, che ti racomapdj.di Tigni i\ 
dppò euatàl dà lìs ;S es 5. 

ÀI e uh ciart tipo, senze fastidia ea l'è 
daur ,à i.Mp§rà a.sunà dagg i strumens tant 
a ci\arde come a fiat; un plazè mat al è a; 
sintiluj^specialmentri quand che al suqe la 
trombe.' Là domenìe pò, uh so ami al ven 
a fìai di secoad. Oh! se diiès! oh se duès!: 
Tiai zud jo che' no t'iin das sintus mai di 
pié.s. D.ugg i vicjnanz 'e son costreS' a siarà 
1 balcons, è resta sci^fojas in ohest c.aligo, 
sin che chest'tal noi'finis, di't'orapi i tim-
panos ,Gu' la so trombe,. 

Ven, ven Florean, 0 Iti spìeti domeniè 
dunce da lis dos a lis tre, e se par cas no 
tu puedis vigni tu, olande Venturin cu ia 
m'asutìle, che tu.ì rindaras un gran servizi 
a chesg puar. diaui di'vicinans tant tormen-
tas da lis ciamp&nis de glesie vicine e da, 
chesg aecemerindis.' >•• 

Ài,S6'di'chest e vàrìri.à Pasian Sclavri-
nesch la. inaugurazion selene dal l'óv i*uràl, 
di cheli fòr che 'tant- ben, al puar,te à.li's 
popolazions de campagne.. 

Fur de puarte di.PuscuelI e saràn ca-
rozzis par comoditat' di chei che uelin as
sisti a i'inaugurazion e sior Bepo Manz.in 
al crod, che il concors al sarà straordónafi. 

Florean- '••mi raancìarà ciàrt- di intervignì 
a la fìéste ,dai pfogre ŝs e dal b,en|6ssi des 
popolszions..-ohe dovaressin oiatà. pliii di un 
M'a;nzin che' lis solevas -da tantis-^sofereuzis 
e privazions. • ' 

lì b̂ 'H solt ii' p âlazz. iì'd!ì di sant'Erma 
core al èlàt.benpn eia- Ciase Módestini e-
va orgóg-liose-di ve fattiirisérgi chieste usiiaz,e 
tràdiiÈi'd'nal'e'diitópoH£ttìze-st'a>itóbe,. 

G • hai• pò vidiit, ohèst-.' ati oun, gran-• sodi-i 
faziou-che une fole- di zov-eattìt'e- ha 'par—' 
teoipat al ball eche'Hs-mioi>"pvve'Hs'cMic.àm-' 
pagne, ben furnidis di rucins e di cordon. 
d'àur lor, il ©ueli, i, dev,ip', dentri a^più npo. 
p.os&o..,,. .... 

•HmiaiHIM! 

Infati e fo une fìeslt,̂  ifittscide. sott/dngg. 
1 aspiès e la Ciase Modestial.e p.p.; j|P<sa.i con
tente dal risultai otiguut. .,' 

., A cheli Qìsidfo che'mi ébriv- da CiVidlit-.. 
0 nispuind che 0 so^ ztìdià; \<s'sòl di ;cibélìi 
òhe si pò e di. chèli oh^ nt> Si pò 0 iio $Ì^-
devi piiblicà. Ì:?ar'esem)3li' la'sO' coriépoti-
denzé- m si pò e nô  si d'eti •p'ublidalè'pa'ifÓè'; 
ohe tìflrid dos persòttis,òhe'00 ùiétifìÀ'óBa--
dgdis. Eco la semplice- reson-; à i e itìutil 
dunde fà-insini^azionsdi aléstin géaàr,'paTcè 
che la veretat e jè une sóle: che Vei-eiat 
che, se va ben, no i comude di sintì a Oisulfó. 

Come ohe al viod^ Trinduline à\ MoPteati. 
al è contentat;.parcecbe jo 0.0 nei .disjg'.u-
stà nissun ance se ripetili robis za ditis.. 
Florean al ha par massima di hati e ribatl. 

Ai pree pò 1 sifii corispotìdens in 'gisneràl;' 
a volè varia l'argoment'e a rindiju^brilansi;. 
par che i letors. di Florean é vevin di stai 
simpri alegris e contens. HaBocapit parcè?: 

0 ricev e 0 publichi:-
«• Ah'biele, stupende» naaraveoselE cùssìv 

ben òhe'par, tal mìei! di chei doi mostro.^.'' 
E.«e fìguron,e che fàs, e ce che spich'è..,; ' 
iìché!'?'A mi so'rtiee (cUo rivérén?^e)"il.Bam'r 
blh (np-irCoriseir, chellàltri) frà-fié-giamr.-
bis-di"san Cristoful — Oheohe'mi liàstui' 
dadb-la • volte'^ — nomin^o vere, — 'Sflie--
ghiti dunoe che il '/'die tî  trr.... — Cial'e pò!: 
i. vul tant a capile?'Là Stasion^ \s^ Stazion^, 
fogo di bio! chest nestri monument Heàl,... 
pardon Roial.— Av.eol— Là-.veso' viod-ridie 
voailris....?, no.i..?;Eben, oorit prest (prime? 
che te s-ci5(fpin) ó'm^ì savatès a dì. » ,• ' 

, A. ^propqait.,d .̂'.pi.apts- arti.c.ul., e'- uelin.. sa;v-è> • 
anzi.e cródin- i neris-.che-'. aj sèi "".; predi', 
che al;sorivi;noain m,a dj.p.lui di.diis.jò hai-
scriss-di lorvparceohe e sòn stufs,.;di tantis-" 
falsitas simpri tignudis- anzi-voludis-daLpas*:', 
sat, ves,cuL che al fin.dai.-oons-^ al haipensati 
:di fa r.ichs- i siei c.ij.l trac- d.è-l.a stol^, e cii.7. 
m6 ló'r s'ippipin benché,-^'con'tinui'n,a. î 'ier--' 
vizi di chei strumens^ ohe procuria: stime;.. 
onors, e baz, tal.- meadj stupii che-, a l è d i , 
mode., 



FLOREAN DAL PAL'AZZ 
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•0 ricev 6 opublichi: 

Flóreàn henedet, 
i 

« Za seris stand a cìapà il fresch sul 
mio balcon de ciamare, sarà stade cirche 
miezegnott, p,odei assisti seuze pajà uuje, a 
une stupende, còmedie, tant biele di podè fa 
un libri e regalalial a Recardini. 

Mi displas, unmont di no jessi stat.ste-
nografiste par ve p'odut pluì ben pr^ciéilis 
peraulis sintudis; ma un press a poo o puess 
dilu cun sineeritat. 

Dance o fas ilcont di ve za stampai il 
libri de comedie e di leitaì tal e qiial. 

A cheste comedie i hai rnitut par titul: 
Un marito geloso come un matto, 

dai pugni di una cara serva consolato. 
La fioene sueed a Udin t'un plazal ecc. 
Dance scomensin cui 

PERSONAGGI 
Tarcuco. Inipresario. - Tacisempre s«<,« moglie, -

Donnapasta domestica - un N.,N. 
Spettatori e , Vescoladori. 

. At to primo. 

Scena L 

Don..— Dime ancora r dim» ancora s 
mostro, te eiapo. pel culo e te buto nel pozo. 

Tar..— Mi che, ti 'dito, mi. che ti dito• r..,'... 
ti star r 

Dm. — Dime mo ancora, (e. ven donge e ciape 
pe glachete il puar impresari e là !u pugne e 
lu bute cu lis giambls par ajar, e cun .gran fature 
dai presina a la scene si rive a d'ore di aep'araju.)' 
canaja ciò, ciò, a mi r a mi s 

Tar. — (un poc spore e raaoolat des botis). Mi 
capir gneute, questa razza, va bruta, va anca ti e 
mia moglie brute p. s. 

{Varie voci) — Via a letto, a letto, 
Tar. — Glie lete, che leto,.mi non dormire più 

con mia mogie, bruta s... ma star per picelo bira. 
Signori chi vul venire per bira domànî mi partire. 

Dopo un poc di tire e mole dugg i atons- fur 
che la massàrie, che ha vescolat l'imprejsan, e dugg 
i spetators e van à la biro. *-

calè là tele 

Scena II. 
Dugg, atdrs e spetators etornin in scene, un poc 

rafredas e ance inràbias. . ' 

Scomenzì» un duat IHmp: Tartuco e un N:N. 
su la puarte di un mezat. 

Tari. — Mia moglie mi' ha tradito, mi non foler 
jjjjìi mia moglie nel mio letto, mi domani subito 

paHirie, tnt avere 50 franchi, mia* moglie p.... p 
rài-niente pii'i voler sapere'. •. 

N. N. — Ti sei uno mate, l'uoraò che dice qué-.. 
ste parole alla propria moglie è una canaglia, hai 
capito cosa vuol dir canaglia? 

Tari. — Mi si capir. Ma 
N, N, — Taci altrJmentri ti ìiu^o "[̂ l pozzo, ce 

ne sono, stati ancora anstr;iacanì- iii quel pozzo. 

Chest batibech'l'è fluii cui tìlàpà Tartuc un boa 
pit tal cui dal- N. N. "- ' '.. ' ' • . 

Tn chest fratimp l'a.femine va;in, ciase, si siare 
dentri e va a durml. Dugg si. ritirin, van vie e a 
durmi. Reste- sol Tartuc in ràiezz il piazzai cui 
voi compasioneviii irivols' viarz i balcons de ciamare 
duià "che dùrmive la so infide (al diseve lui,) spose. 

Lui di compagnie, di confuart in che; critiche . 
circostanze, noi veve'clie un pozz dònge dì podè 
fa un bagno al splendor de lune scuindude daur i 
nui. Dopo ve spazisat su e ju, si ferme sott i bal
cons de adorade e ingrate consorte, e al soomeoze: 

« Tartuco solo, mia.moglie dormire e mi voglare 
mi dovei" comperare leto,,ti aprire moglie mia, ti 
aprire, esser ancora presto per mio partire,, pas-
segiamo uno poco,. » 

Insumejte'niatinó a lis'9.-,e mieze al jere ance- . 
raò che.al ciaminave su e ju ^ot i balcons de jnflde 
femin.e» Ma o rit'en che.;te, matine, passat il rafre-
dor che alivevevie pe gnott, :i sei'passade ance 
la voe di jessi gelos, almanco par, sparagna di fa 
gnotoladis eott i balcons do so feraine. 

Jo puarst 0 soi un rauss in afars di lete-
rature, no puess spiegami mior di cussi, 
ma in couclusion, cui capirà capirà; e cui 
che no capirà fasi di manco! Q ti saludi, » 

. Zavate. 

0 ricev e p publiohi'. 
« Florean, no tu has yidut jì truc sucè-

dut Vinars di sere ? Che un sipr land a 
spass pacificamentri cu la so ; rivat 
quasi don^e ciase, s'incontra cui marit de 
so biele, il qnal no sai ce smorfiès che.i 
vevi fatt a la so feraine. 

Il sior inrabiat di chest insult al si fase 
paladin, e la rimprovera disind che no l'uL 
jessi insultat pe strade. • 

Alore al nasse, un poc di batibui, la fe-
mine e seiampà à ciase, e lor e son restas 
ali. Il marit i ha dat dal macaco, dal stu
piti e :ce sao jq,,,iu m,ud che il sior al ha 
dovut la vie dutt scuintiat. > -

VINCENZO LUCCA.RDI, geràni respómabU 

'''' Udin, iSMunp. ^. Moataltoa. *"* 


